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Тысячи маленьких зрителей 
приходят в театр кукол, что­
бы встретиться с чудом ис­
кусства, и встречи эти запо­
минаются им на всю жизнь.

На спектаклях театра кукол 
ребенок влербые ощущает 
себя не только свидетелем, 
но и соучастником необычай­
ных событий, учится любить 
добро, отличать правду от 
лжи, нместе с героями спек­
таклей он борется со злом и 
несправедливостью. Но, по­
жалуй, главное — это то, что 
юный зритель получает воз­
можность образно видеть ок­
ружающий мир, учится лю­
бить природу и глубоко ува­
жать человека — созидателя 
и строителя светлой жизни.

Приморский краевой театр 
кукол не первый раз приез­
жает в Хабаровск. Вот и те­
перь после последней встре­
чи прошло два года — под­
рос и изменился зритель. Ко­
нечно, мы встретим здесь мно­
го старых своих знакомых, 
друзей театра.

Приморский краевой театр 
кукол работает больше сорока 
лет. За это время он поставил 
много самых различных спек­

таклей, но в каждом из мих 
стремился найти новые сце­
нические приемы, по-новому 
раскрыть характеры персона­
жей. Водь театр кукол — это 
театр волшебных превращений, 
где даже обыкновенная спич­
ка может стать главным дей­
ствующим лицом, где ожива­
ют деревья, где печка въез­
жает в царский дворец, где 
щука говорит человеческим 
голосом...

В нашем театре работают 
опытные артисты, посвятив­
шие жизнь искусству кукол. 
Это заслуженный артист 
РСФСР В. Покулевский, артис­
ты Н. Карманова, Л. Красно- 
кутская, Т. Ведерникова.

Гастроли в Хабаровске, ко­
торые начнутся 20 сентября, 
это не только экзамен, но и 
творческий отчет перед дру­
зьями. И поэтому мы начина­
ем гастроли с чувством боль­
шой ответственности и горя­
чим желанием доставить ра­
дость юным хабаровчанам.

И. лиозин,
главный режиссер При­
морского театра кукол, 
заслуженный деятель ис­
кусств РСФСР.
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